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CHUHTAKTHUYHA CPEJA HA BBJITAPCKUTE OBOCOBEHU
JAEEINNTPUYACTHHU KOHCTPYKIIMHU U HA OBCTOSITEJICTBEHUTE
-ing TIPUYACTHU KOHCTPYKLIUU B AHTJIMUCKHU

Pa3srnexnaHusT Tyk npobJieM e 4acT OT eIHO ChIIOCTaBUTEIHO U3C/e-
BaHe Ha OBJrapCKUTE M aHIJIMICKUTE HEJTMYHH IJ1aroJHu popmu. CHHTaKTHY-
HaTa cpea Ha 6bJirapckute 060co0eH! AeenpruYacTH KOHCTPYKIIMK U Ha aH-
IJIMACKUTE OOCTOATEICTBEHH -ing MPUYACTHU KOHCTPYKLIMH € ONMCaHa Bb3 OC-
HOBa Ha e3UK0B kopryc. KopnycsT ce cbeTou oT aBe uacTu. EfqHaTta yacT Bkiirou-
Ba OpUTI'MHAJIHU OBbJITapCKU M3PEUYCHUS C JeelpUYacTHU KOHCTPYKLHH, a ApY-
raTa BKJIKOYBAa OPUTMHAJIHM aHTJIMMCKN H3peUeHus ¢ OOCTOATEICTBEHH -ing Mpu-
YaCTHU KOHCTPYKUHMHU. Mi3peueHusTa ca u3BaJeHu OT TBOPOU Ha ChbBPEMEHHHU
OBbJIrapcKH, aHITIUMIUCKU 1 aMEPUKAaHCKH MTUCATEJH.

BwarapckoTto geenpuyacTtue He € HOpMasIHO-CTPYKTYpEH EKBUBAJIEHT Ha
aHTJIMHCKOTO -ing MpHYacTHe, HO TO MpeacTaBiisiBa (hyHKLIHOHAJIEH eKBHBa-
JIEHT Ha -ing Npu4acTUeTo B obcTosTescTBeHa GQyHKkuus. Y Mmakap B konuyec-
TBEHO OTHOLLIEHHE JIa OTCTBIIBA Ha APYrd GOPMU U CTPYKTYPH, B KAUECTBEHO
OTHOLLEHHE JAeeNpPUYacTUETO Ce OTKPOsIBa KaTO (hYHKLIMOHAJIEH €KBHUBAJIEHT C
Hali-ronsiMa 3Ha4uMocT'. ToBa 6€3CcMOpPHO ce IBJXKU Ha CXOAHHUTE I'paMaTH-
4eCKU 3HaUEHUs Ha IeENPUYaCTHETO U Ha -ing npuYacTuero. 'paMaTHyeckoTo
3Ha4YeHUE 00ycy1aBs KAKTO CUHTAKTUYHUTE QYHKUMU Ha HEJIMYHUTE IJIarOJIHU
(opMu, Taka U CUHTAKTHYHAaTa cpelia, B KOATO Ce BIIMCBAT Te.

EnuHcTBEHaTa CUHTAKTUYHA (YHKLIMS Ha JeenpuuacTueTo e Ha obocobe-
HO 0OCTOSATEJICTBEHO MOsICHEHHE. BhIrapckoTo H3peueHue ¢ BKJIOYeHa 060-
cobeHa JeenpuYacTHa KOHCTPYKLIMS Ce TPETUPA B HalllaTa €3MKOBE/ACKA JINTe-
paTypa KaTo YCJIOKHEHO MPOCTO U3peueHne?. AHIIMICKOTO U3peUeHHe ¢ BKIIIO-
YeHa 0OCTOATEJICTBEHA -ing NPHUYacTHA KOHCTPYKLMS C€ CMSATA OT aHIJIMLIMC-
THUTE 32 CJIOXHO ChCTaBHO U3peueHue’. [1o-pasnuyHa TPaKTOBKA HAa TO3W THII
u3peyeHne naBa M. MUHKOB — TO# ro Hapuya paslIMpPeHO MPOCTO U3peue-
Hue'. O60co6eHOTO 0OCTOATEICTBEHO MOSICHEHHE, U3PAa3EHO C HEJIMYHA IJjia-
rojHa ¢opMa, UMa NpeJUKaTHUBHO 3HA4YEHHE, HO HE MPHUTEXaBa rPaMaTHKO-
(dyHKUHOHaIHa caMocTosTeNHoCT . [Topaau ToBa a3 ce NPUABPKAM KbM Bb3-
rjieJa, ue U3pEeYeHUETO C BKJIIOUeHa 060cobeHa MpUYacTHAa KOHCTPYKLIMS € CHH-
TaKTHUYHO NPOCTO HU3peUeHHUe, B KOETO UMa [0BeY€e OT €/1Ha NpeJUKaTHO-apry-
MEHTHA CTPYKTYpa.
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CHHTaKTHYHATa cpejla Ha 060CcOOEHUTE AeeIPUYACTHN M Ha 006CTOsATEN-
CTBEHHUTE -ing NMPUYACTHU KOHCTPYKLUHUU MOXe Aa Oblae XapakTepusHpaHa B
| TpM acmnekTa: I) CTpyKTypeH THI Ha BKJIIOYBaIOTO U3pedeHue, II) momsor Ha

BKJIFOYBaI0TO u3peueHue U III) ckazyemMo Ha BKJIIOUBAI[OTO U3pEYECHUE.

I. CTpyKTypeH THII Ha BKJIIOYBAIIOTO H3pEHEHHE

I.1. JIBycbcTaBHO U3peUYeHUe

KaTo Henu4HM M1arosiHd GOopMH JeenpHyacTHETO U -ing MPUYACTUETO
HE M3pa3sBaT rPaMaTHYECKUTE KaTErOPHH HaKJIOHEHHE, BPEME, JIMLIE U YHCJIO.
JleenpruyacTHOTO U -ing MPUYACTHOTO AEHCTBUE MPUAOOUBAT NIPOCTPAHCTBE-
. HO-BpPEMEHHHU KOODJMHATH U T0JIy4aBaT OII€HKa 10 NPU3HaKa PEaTHOCT — He-
PEaJIHOCT Upe3 ChbOTHACSHE Ha E€ENpPUYACTHETO U -ing NPUYACTUETO C IJIaB-
HUTE YaCTH Ha U3pevyeHneTo’. ETo 3al110 qeenpuyacTHUTE U -ing MpUYaCTHUTE
00CTOSATEJICTBEHH KOHCTPYKUMH ce 060co0sBaT B JBYCHCTABHO M3PEUEHUE C
M3pa3eH CyOeKT U CKa3yeMo — JIMYEH IJIaroi:
Ouakeatiku 20, msa nped8udauso cu be uzbpasa macmo om-
KoM 8oMpewHama cmpana Ha Kps2a mexcoy cmenama u 0spee-
HUus nam.
He examined it with curiosity, having recently tyrned some of
his attention to sculpture.

1.2. EAHOCHCTAaBHO IJ1aroJIHO U3peueHHe

1.2. a) OnpeneneHo-IMYHO U3pEUCHHE

OcCBeH B IByChCTaBHOTO U3peYeHHE, AeelPUIacTHaTa KOHCTPYKIUS MO-
Xe na ce 060co0siBa U B ONpPEEIEHO-JINYHOTO U3PEUEHHE, KbIETO CYOEKTHT €
M3BECTEH OT KOHTEKCTa U KaTerOPUHUTE JIMLIE M YKCJIO Ca U3Pa3eHH Ype3 rpama-
. THdeckaTa opMa Ha riarosa: :

Bcesikoea, kozamo 2o 3aboansawe kpaksm, npubsieeawe 00
mo8a NPUMUMUBHO CPEOCMB0, 8500PA3ABAUKU CU, Y€ NOOCONCHA -

ma 600a uma 8CUUKU neueOHU C8OUCMBA HA MODPEno.

B aHrIuiickys €3WK TaKbB TUIl €IHOCHCTABHU IJIATOJIHA U3PEYEHUST HE
CBhILECTBYBa , Thi KaTO MOYTH MbJIHATA JIMIICA Ha IJIarOJIHA OKOHYaHHUA 3a
. M3passBaHe Ha KATETOPUUTE JIMIIE M YKCJIO MPAaBU HEBB3MOXKHO M3IYyCKaHETO
. Ha nojJiora.

1.2. 6) O6001LIEHO-IMYHO U3PEUYECHHE

JIleernpruacTHUTE KOHCTPYKLIMU MoraTt Ja ce 0o60ocobsBaT camMo B eqUH
THI 06001LEHO-TMYHH U3PEYEHUs] — TE€3U, YUHTO MOJIOT € U3Pa3eH Ype3 Chb-
I[ECTBUTEJIHOTO MMe 4OBeK. Thif KaTo B TAX CyOCTAHTMBHOTO 3HauYCGHMUE Ha
CBIECTBUTEIHOTO UME € U3bJIeqHSII0, TO3M TUI U3peUeHHe NpeacTans 0606-
II€HO 3HAYEHUETO 3a JIEHHOCT, OTHACHILA C€ 1O Pa3/INYHU CyOEeKTH, T. €. KaTe-
. ropusTa JiMIe B TAX € npunobuia obobuieH xapakrep’. Ho B cTpykTypHO OT-

93



HOILIEHHE ChILIECTBUTEJIHOTO MME YOBEK M3ITbJIHSABA (DYHKIUATA Ha MMOMIJIOT, T.
€. CTPYKTypaTa Ha TO3HM THUIl M3pEUYEHHE € aHaJIOTMYHA Ha CTPYKTypaTa Ha JBY-
CbCTaBHOTO M3peueHHe. ToBa nmpaBU Bb3MOXHO 000COOsIBaHETO Ha JEenpu-
YaCTHa KOHCTPYKLIHUS B HEro:
Habawodasatiku cnokounomo mope, uosek 3abpaes ceoume
2puUdMCU.
AHaJIOTUYHH Ha TO3M THUIl U3PEUEHHUS B aHIVIMHCKUS €3UK Ca U3PeUYeHUsI-
Ta, YUUTO MOJJIOT € U3Pa3eH Ype3 HEONMPEAETIUTETHOTO MECTOUMEHHE ONe WU
Yype3 JIMYHUTE MECTOUMEHHS We, you, they, Korato Te He ce OTHacCST KbM OIl-
penesieHd HHOUBUIHM, a O3Ha4YaBaT YoBeK U300110. KbM TsX € Bb3MOoXHO 060-
co0sIBAaHETO Ha OOCTOATEJICTBEHH -ing MPUYaCTHUA KOHCTPYKLUH:
Reading between the lines, we can discover almost much about
the author as about his subject.

1.3. HermrbsiHO M3peueHue

B chOpaHusi kOpnyc KOHCTaTUpaM cilydau Ha obocobsiBaHe Ha Heernpu-
YaCTHH U -ing MPUYaCTHU KOHCTPYKLMU KbM HEII'BJIHO U3PEUYEHHE B ChCTaBa Ha
CJIOKHO HM3pedYeHHe, KOETO Ce ChCTOM OT ABE Mapajie;THO MOCTPOEHH MPOCTH
uspedyeHus. OT HEMBJIHOTO MPOCTO U3PEYEHHE € U3IMYCHATO CKa3yeMOTO, KaTO
M0 TO3M HAaYWH EJIMNTHUYHO Ce MoJuepTaBa OOCTOATENICTBEHOTO MOSICHEHHE,
M3pa3eHo ype3 JAeenpuyacTHa WIM -ing MpUYacTHa KOHCTpyKuus. Enunrupa-
HOTO CKa3yeMo obaye e MOBTOPEHME Ha CKa3yeMOTO OT MbPBOTO NPOCTO U3pe-
YeHHe ¥ HeropaTa JUHAMHKa ce 3aa3Ba B HEMIBJIHOTO U3pEYEHUE:

Mwsocosm yckopu kpauka, xcenama csujo — cmapaeku ce 0a

He uzocmasa. .

Margaret and I were fond of them, Margaret especially so,
knowing that they had a deprivation we had been spared.

I1. IlopJior Ha OCHOBHOTO H3pe4YeHHe

O6ocobeHuTe AeenpUYacTHYU U -ing NPUYaCTHU KOHCTPYKLMH MTPEICTaB-
JISIBAT BTOPOCTENEHEH NMpPEeAUKaTUBEH LIEHThP B H3peueHueTo. Thit kaTo neer-
pPHUYaCTHETO U -ing MPUYACTHETO B oOcTOSATENICTBEHA (DYHKIIMA U3pa3saBaT Ac-
CTBHE, T€ ChIAbPXKAT UAEATA 32 aKTUBHO AelcTBYBall cybekT. HopMmuTe Ha 6bJ1-
rapckus CHHTaKCHC M3UCKBAT CyOEKTHT Ha JIeeNPUYaCcTHOTO AEeHUCTBHE J1a ChB-
naja cbC Cy0eKTa-noAIOor Ha BKJIIOYBAIOTO U3pedeHHe (KOETO HE € 33 AbJIKH-
TEJIHO 32 -ing MPUYacTHOTO AEUCTBHE).

CyOcTUTYyLIMOHHATA MapaAurMa Ha 1ojJjiora iMa pa3HopoieH MopdoJio-
TMY€eCKHU cheTaB. Hali-uecTo moAIorsT ce u3pa3siBa upe3 OAYLIEBEHH ChIIECT-
BUTEJIHA MMeHa. KoraTo nmoajiorsT € HEOAylIeBEHO ChILIECTBUTEIIHO, Ype3 NPH-
JaCTHETO C€ Ch3aBa BIIEYaTJIEHUETO 32 aKTUBHO JEHCTBYBaIll CyOEKT:

Xnw32a6a, nOumu u3ue3eauya NsmeyKa ce U3BU8a Mexcdy 020-

NleHUme 8%3.1eCmu KOpeHu Ha 0speemama, 800eUKU 8 Heu38ecmua

daneuuHa.
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The rope went down, slipping lightly through his fingers.

Makap 4 TBBpJE PSAOKO, NOAJIONBT Ha BKJIIOYBAILIOTO M3pPEUYEHHE MOXKE
Ja 6bae u3paseH Ype3 MeCTOMMEHHUE, CyOCTAaHTUBUPAHO MPUJIAraTeIHO HITH
NpHYacTHE, KAKTO U Ype3 CJIOBOChYETAHHE.

KoraTto noasnorsT Ha U3pPEUEHUETO UMa 3HAYEHHE 32 MHOXECTBEHOCT M
HEroBUAT peepeHT NpeACTaBsBa AETUMO LIAJIO0, NeeNPHUYACTHOTO M -ing NIpH-
YaCTHOTO JEMCTBHE MOraT Jla c€ CBbP3BaT C MMe, KOETO O3Ha4yaBa YacT OT
ToBa 15U10. CUHTaKTHYHO TOBa UME MOXeE J1a C€ pa3riiex/a KaTo NPUJIOKEHHE
Ha 1moJJ1ora, CBbp3aHo C HEro B OTHOLLEHUE Ha AUCTpubyuus®. Mopdonoruu-
HO TO ce peajiu3upa Ype3 MECTOMMEHHE — €JIMH, JIPYT, BCEKH, HAKOH MpHU
JleenpuyacTyUeTo u some, he, each, one, other, npu -ing npuyacTHeTo:

Heyama eduzaxa Heonucyema 8psea, eOHu Kpewjeuku, opyau
mponatku ¢ Kpaka. '

The two men had drawn up chairs near the bed, each holding a
glass in his hand.

Jpyr npexoeH ciay4yail B aHTJIMHCKUS €3UK € TO3M, IPU KOWTO NMPUYaCTH-
eTo being ce cBbp3Ba ¢ NOJIOT, U3pa3eH ¢ MecTouMeHHeTO this, that unu eve-
rything. O6cTosiTeICTBOTO 32 NPUYMHA, U3PAa3EHO YPe3 TO3W THIl KOHCTPYK-
LMY, C€ OTHACS KBM LSUIOTO BKJIFOYBAILlO U3PEUYEHHE, 2 Ype3 MECTOMMEHHETO
ce OChL{eCTBIBA HOMUHAJIU3aLKs Ha BKJIIOYBAL[OTO U3PEYECHHE:

He said, or rather shouted, this being part of the pose.

Ha npakTuka ce cpeniaT aHrJIMACKY U3pEeYeHHs C -ing IPUYaCTHU KOHCT-
PYKLHH, KbIETO CYOEKTHT Ha NPUYACTHOTO JEMCTBHE HE ChBIafla ChC CyOek-
Ta-TMOAJIOr Ha BIJIIOYBALLIOTO U3PEYEHUE, a C HAKOS BTOPOCTENEHHA 4acT B He-
ro: j

Emerging from the pastry-cook’s, Soames’s first impulse was to

vent his nerves. s

B Hsikou M3peueHus cyOeKThT Ha -ing MPUYAaCTHOTO AEHCTBUE € UAEHTHU-
YeH C F'OBOPELIOTO JIULIE:

Considering all this, why should his resignation interfere with

the party’s future?

B aHrnuicKus 31K e LIKMPOKO pa3npocTpaHeHa abcosoTHaTa ynoTpeba
Ha OOCTOSATEJICTBEHH -ing NPUYACTHA KOHCTPYKLIMH, TIPU KOSTO CYyOEKTHT Ha
-ing NpUYacTHOTO AEHCTBHE U3001I0 HE € EJIEMEHT OT BKJIIOYBAIL[OTO M3peve-
HUe:

Kismine sprang to her feet, the jewels in her pockets jingling.

III. Cxa3zyemMo Ha BKJIIOYBALIOTO H3pedYeHHE

JeenpuyacTueTo U -ing NpUYacTUETO MOraT Aa U3pa3siBaT rpamMaTH4ec-
KaTa KaTeropus 3ajyior. Te UMaT AesiTeJIHa U cTpajaTesiHa ¢GopMa, HO cTpaja-
TeJIHaTa popMa Ha JeepUYacTHETO Ce YIOTpeOsiBa U3KJIFOYUTENIHO pako. [e-
€NpHYacTUETO U -ing NMpUYacTHETO B 0OCcTOsATEICTBEHA QYHKLMS C€ CBBP3BaT
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C aKTUBHO JIelcTBYBall| CyOEKT M 3aTOBa ce 060cOoOIBaT B U3pEUEHHS ChC CKa-
3yeMo B AesTelieH 3aJior. Te He ce 060co0sBaT NpU U3PEYEHHUS ChC CKa3yeMO B
CcTpaJaTeJieH 3aJIor, 3alll0TO MOAJIOrbT Ha TaKWBa H3peYeHMs O3Ha4YaBa He Jie-
arens (areHca), a JJMLETO WM NpeaMeTa, KOUTO U3MUTBAT IJIaroJIHOTO JAEUCT-
Bue (mammenca). CrnenoBaTelHO NpU 060CcOOSIBaHETO Ha JeenpHYacTHA U Ha
obcToATeNICTBEHA -ing NMPHUYAaCTHA KOHCTPYKLUS CTaBa CEMaHTHYHO ChIJIacy-
BaHe MO MPHU3HaKa AKTHBHOCT MEXIy MPHYACTHETO U CKa3yeMOTO Ha BKJIIOY-
BaIllOTO U3pEYEHUE:
Mapwupysaiiku, 0samama eauzam 8 aazepa Ha NPOMUBHU-
yume.
The horses moved, swinging their haunches.
AGCOTIOTHUTE KOHCTPYKLMHU ce 060cobsiBaT NMpH ABYCHCTAaBHU H3peye-
HUS CbC CKa3yeMHU U B ACATEJICH, U B CTpaJiaTeJIeH 3aJIor He3aBUCUMO OT TOBa
JaJid ApOTO Ha abCONIIOTHATa KOHCTPYKLHUS € AESATEeJIHO, MJIM CTpaJaTesIHO
-ing npuuactue. ToBa ce obscHsBa ¢ (akTa, Ye aOCONIOTHUTE KOHCTPYKLIUH HE
ca CBBbP3aHH C BKJIIOYBAIL[OTO U3pEUEHHE Upe3 0011l eJIEMEHT, MOHSKOra J0pHU U
Ha CEMaHTHUYHO HUBO’:
She went on, the blanket trailing.
Cxa3yeMOTO Ha BKJIIOYBALLIOTO U3peYeHHEe MOXKe Aa Obae B U3ABUTEJIHO
WIM B NpEeMU3Ka3Ho HaKJIOHeHHe. B kopmyca He ce cpellaT eenpu4acTHH U -ing
MPHUYACTHU KOHCTPYKLHMH, 000COOEHH NPH U3pEUEHHUs B MIOBEJIUTEIHO HAKJIO-
HeHue. Ho TakoBa 060co6siBaHE € BB3MOXKHO:
Bwspeu, nakyyeaiiku, 3a 0a He me no3xHasam.
BB3MoXxHO € 060c00sBaHETO Ha JEENPUYACTHU U Ha OOCTOSTEJICTBEHH
-ing NpUYacTHX KOHCTPYKLMH KbM U3PEYCHHE ChC CKa3yeMO B YCIIOBHO HaKJIO-
HeHue. Ho ycJIOBHUTE U3peyeHHUsI ca CJIOXKHH, a CJIOKHOTO U3PEYCHUE HE € Ipel-
MET Ha HaCcTOSAIIOTO U3CJIeBaHE:
AKo 8spwiuwm, Hakyysauku, me Hama 0a me nO3Haam.
I wish I were there now, with the children playing by my side.
B OCHOBHHTE H3peYeHHsI OTKPUBAM CJIEJHUTE CTPYKTYPHHU TUIIOBE CKa3y-
eMo:
a) MPOCTO IJIAaroJIHO CKa3yeMo

Leau uemupu uaca uzpaxa na 00CMOUHCMBO, 0eMOHCMPU-
patiku 20 csc cmpeaba om Hail-pasHoKaAubpeHu OpsHCUl.
I paused, not quite knowing how to express myself.

6) cbCTaBHO IJIaroJIHO CKa3yeMo

Ta npodsaxcasawe 0a wue Ha MAWUHAMa, 8 PMeuUKu Ma-
Kama psyka Ha Koaeaomo.

With his prayers said, and feeling much better, he began, me-
chanically, to work the fingers of his left hand.

B) CbCTAaBHO UMEHHO CKa3yeMo
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JleenpuuacTHUTE U OOCTOSATEIICTBEHUTE -ing MPUYAaCTHU KOHCTPYKIIMHU C€
060co6gBaT NPU U3PEYEHHUS ChC CHCTABHO HMEHHO CKa3yeMO CaMoO B CJIyyau-
Te, KOraTo 03Ha4aBaHHUAT OT ChbCTaBHOTO MMEHHO CKa3yeMO MPU3HaK WIJIM ChC-
| TOSIHME MOraT J1a C€ UHTEPIPETUPAT KaTO NpPEeAU3BUKaHU OT JAeWCTBUETO, U3-
pa3eHo B JeeNpUYacTHaTa, CbOTBETHO -ing NMpUYacTHaTa, KOHCTPYKLHS, T. €.
ChILECTBYBa NPUYHUHHO-CIIEACTBEHO OTHOIIEHHE MEXAY IMPUYACTHOTO U CKa-
3yeMHOTO JeicTBHe. B TakiBa u3peueHuss 060co6eHUTE KOHCTPYKLIMH ca Ipe-
TIO3UTUBHHU:

Obxsawatuku baakanume, Hmaausa u @panyus, 6ozomuic-
meomo cmasa Hau-maco8omo npomecmuo deuxcerue 8 Espona.
Having eaten a heavy lunch, I was agreeably drowsy.

JleenpuyacTHH U -ing NPUYaCTHUA KOHCTPYKLMH He ce 060cobIBaT B U3-
peUeHUs ¢ MEXAYMETHU CKa3yeMH, Thid KaTO MEXIYMETHUTE CKa3yeMHU He W3-
pa3siBaT I'paMaTHYECKUTE KaTErOpUM HaKJIOHEHHE, BpEME, JIULIE U THCIIO.

[IpocToTo u3peueHue ¢ o6ocobeHa JeenpruuacTHa WIK OOCTOATEICTBEHA
-ing NpuYacTHa KOHCTPYKLMUS MOXe Aa QYHKLIMOHMPA CAaMOCTOSTEHO HITH J1a
BJie3e B ChCTaBa Ha CJIOKHO ChbYMHEHO M3peueHHe. B paMKuTe Ha CI0XHOTO
CBUYMHEHO U3PeYEeHHE TO UMa paHra Ha OCTaHaJIUTE NMPOCTH U3PEUEHHUS U NPH-
TeXXaBa OTHOCUTEJIHA CAMOCTOSITETHOCT. 3aTOBa ChILIECTBYBaHETO Ha 060CO-
6GeHaTa neenpuyacTHa KOHCTPYKLMS, KAKTO U Ha 00CTOATEJICTBEHATA -ing MpH-
| 4acTHa KOHCTPYKLHs HE 3aBUCH OT CHHTAKTHYHHTE OCOGEHOCTH Ha OCTaHaJIH-
T€ MPOCTH U3PEUEHHUs B CbCTaBa Ha CJIOKHOTO ChbUMHEHO U3pEUYCHHE:

Cayeama ce 3ae 0a 20 bpanu om 2pamaoHus nec, a YuUuo

Mapmun ce kauu na uapoaka, 8uds eOHa memauuka 00 epamama

u nouHa cmapamearo 0a Yemka cHeea om bomywiume cu, mynau-

KU ¢ noOmemkume Cu no 0sp8eHuUs noo.

But at last even she felt sleepy, and, forgetting her bells, drew
quickly in.

[IpocToTo U3peueHne c 060cobeHa AeenpruiyacTHa U 06CTOATEICTBEHA
. -ing MpUYacTHA KOHCTPYKIMS MOJXe Jia 6b/ie BKJIIOUEHO B CTPYKTypaTa Ha CJI0XK-
| HO CBCTAaBHO M3peueHHe. B To3u ciydail B3MOXHOCTTa 3a 060cobsBaHe Ha
. IpMYacTHAaTa KOHCTPYKLMSI 3aBHCH HE CaMO OT CHHTAaKTUYHATa M CEMaHTHY-
| HaTa CTPYKTypa Ha BKJIIOYBAILOTO M3PEYECHHE, C KOETO NMPUYACTHATa KOHCT-
. PYKLIUSI € CBbp3aHa HENOCPEACTBEHO, HO ChILIO M OT CUHTAKTUYHATa U CEMaH-
. TUYHaTa CTPYKTypa Ha M3PEYEHHUSATa OT I0-BUCII PAHT, KOUTO MOAYMHSBAT
| BIJTIOUBAN[OTO NPHYACTHA KOHCTPYKLMA U3peueHue. O60cobsBaHeTO Ha een-
| PUYACTHHU M OBCTOSTEICTBEHH -ing MPUYaCTHU KOHCTPYKIMH B CJIOKHO ChC-
. TaBHO M3peYEHHE Beue CbM pasriiefiana B gpyra pazpaborka'’:

: Yowcacno e uosex doa ce cvbyou, ne uysaviku 8 epsoma cu
nmuuu 2aac

It is impossible that Ann should leave without John seeing her

off. i
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AHanu3bT Ha CHHTaKTHYHATa Cpefia, B KOATO ce 060cobsBaT Aeernpuyac-
THUTE U OOCTOSITEJICTBEHUTE -ing MPUYACTHH KOHCTPYKIIMH, ITOKa3Ba, Y€ Cb-
IIECTBYBAaT ()aKTOPH OT CUHTAKTHUYHO, MOP(OJIOrMYHO U JIEKCUKO-CEMaHTHY-
HO €CTECTBO, KOUTO GsiokupaT obocobsiBaHeTo. Tezu dakTopu ca:

1. JIunca Ha CMHCJIOBO-CHHTAKTUYHO OTHOILIEHUE, U3PAa3€HO C MOJIOT U
cKa3yeMo (B HEpa34JICHUMHUTE U3PEUEHHUS).

2. JIunca Ha moaytor B CTPYKTYpaTa Ha U3PEUYEHUETO: KaTErOPUUTE JIHLIE
Y YKCJIO HE ca U3Pa3eHHU B OE3IMUYHITE U3pEeUeHus.

3. JIunca Ha cka3yeMo B CTPYKTypaTa Ha eIHOChCTaBHUTE UMEHHH U3pe-
YEeHUS.

4. HeBb3MOXHOCT MEXIYMETHUTE CKa3yeMH J1a U3Pa3siT rpaMaTHYECKH-
Te KaTeropuu HaKJIOHEHHUE, BpeMe, JIMLIE U YUCJIO.

5. Hanuuue Ha cka3yeMo B CTpaAaTelIeH 3aJI0T: AeeNpHUYacTHOTO/-ing Mpu-
YacTHOTO AeHCTBUE HE MOXeE Jla ce ChIVIaCyBa ChC CKa3yeMOTO IO MpU3HaKa
aKTHBHOCT.
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